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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2020/… 

ze dne … 

o postoji, který má být zaujat jménem Unie  

ve Smíšeném výboru EU-Kanada pro celní spolupráci,  

pokud jde o přijetí rozhodnutí týkajícího se vzájemného uznávání 

 kanadského programu „Partners in Protection“  

a programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první pododstavec 

ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda mezi Evropským společenstvím a Kanadou o celní spolupráci a vzájemné pomoci 

v celních otázkách (dále jen „dohoda o spolupráci v celních otázkách“) byla uzavřena Unií 

rozhodnutím Rady 98/18/ES1 a vstoupila v platnost dne 1. ledna 1998. 

(2) Článek 2 dohody o spolupráci v celních otázkách vyzývá celní orgány, aby rozvíjely celní 

spolupráci v co nejširším rozsahu. 

(3) Podle článku 20 dohody o spolupráci v celních otázkách má Smíšený výbor pro celní 

spolupráci (dále jen „smíšený výbor“) přijímat opatření nezbytná pro celní spolupráci. 

(4) Dohoda mezi Evropskou unií a Kanadou o celní spolupráci v záležitostech týkajících se 

bezpečnosti dodavatelského řetězce (dále jen „dohoda o spolupráci v oblasti bezpečnosti“) 

byla uzavřena Unií rozhodnutím Rady 2014/941/EU2 a vstoupila v platnost dne 1. 

listopadu 2014. 

(5) Podle článku 5 dohody o spolupráci v oblasti bezpečnosti je smíšený výbor zmocněn 

přijímat rozhodnutí o vzájemném uznávání metod řízení rizik, norem pro rizika, 

bezpečnostních kontrol a programů obchodního partnerství. 

                                                 

1 Rozhodnutí Rady 98/18/ES ze dne 27. listopadu 1997 o uzavření Dohody mezi Evropským 

společenstvím a Kanadou o celní spolupráci a vzájemné pomoci v celních otázkách 

(Úř. věst. L 7, 13.1.1998, s. 37). 
2 Rozhodnutí Rady 2014/941/EU ze dne 27. června 2013 o uzavření Dohody mezi Evropskou 

unií a Kanadou o celní spolupráci v záležitostech týkajících se bezpečnosti dodavatelského 

řetězce (Úř. věst. L 367, 23.12.2014, s. 8). 
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(6) Smíšený výbor zamýšlí na svém pátém zasedání, a v každém případě do konce roku 2022, 

přijmout rozhodnutí týkající se vzájemného uznávání kanadského programu „Partners in 

Protection“ a programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie. 

(7) Je vhodné stanovit postoj, který má být jménem Unie zaujat ve smíšeném výboru, neboť 

rozhodnutí týkající se vzájemného uznávání kanadského programu „Partners in Protection“ 

a programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie bude mít právní účinky v 

Unii. 

(8) Postoj Unie ve smíšeném výboru k vzájemnému uznávání kanadského programu „Partners 

in Protection“ a programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie by měl 

vycházet z návrhu rozhodnutí smíšeného výboru, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Postoj, který má být zaujat jménem Unie ve Smíšeném výboru pro celní spolupráci zřízeného 

Dohodou mezi Evropským společenstvím a Kanadou o celní spolupráci a vzájemné pomoci v 

celních otázkách na pátém zasedání smíšeného výboru, pokud jde o vzájemné uznávání kanadského 

programu „Partners in Protection“ a programu oprávněných hospodářských subjektů Evropské unie, 

vychází z návrhu rozhodnutí smíšeného výboru1. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí a pozbývá platnosti dne 31. prosince 2022. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 

                                                 

1 Viz dokument ST13014/20 na internetových stránkách http://register.consilium.europa.eu. 
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